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Билингвизм в семье.
      Билингвизм – свободное владение двумя языками одновременно. 

      Двуязычие в семье имеет свои положительные моменты. Детям с владеющим двумя языками в будущем открываются разные возможности. Говоря на двух языках, ребенку приходится быстро переключатся с одного языка на другой. Таким образом у них развиваются память, интеллектуальные способности, сообразительность. Так же словарный запас у них намного больше. 

     Билингвизм развивается стихийно, если:

· родители не планируют на каком языке общаться с ребенком смешивают их сами

· не контролируют речь ребенка

· не обращают внимания на её недостатки. 

     Часто случается так, один из его родителей говорит на одном языке, а второй на другом (смешанные браки). 

     Учить ребенка двум языкам нужно обязательно, чем раньше вы начнете это делать, тем лучше будет окончательный результат. Необходимо заранее продумывать, как будет общение на каждом языке. Наиболее успешным для формирования билингвизма является вариант, при котором общение на обоих языках происходит с рождения. 

     Сейчас очень много говорится о принципе «один родитель – один язык». Это означает, что обращаясь к ребенку родитель всегда во всех ситуациях говорит на одном языке, не смешивая их (например: мама на татарском языке, а папа на русском языке).

      При этом ничего страшного не будет, если ребенок услышит, что родитель умеет говорит на другом языке. Ребенку и самому станет понятно, что и он сам может говорит на разных языках. 

     Чем позднее второй язык введен в общение с ребенком, тем более явно первый язык будет доминировать над вторым. Если оба языка в семье совпадают с двумя языками в обществе, для формирования билингвизма создаются благоприятные условия. Если два языка имеют одинаковый статус, или почти одинаковый – это очень хорошо. Но такие случаи встречаются очень редко. Поэтому надо уделять особое внимание формированию билингвизма. 
«Человек, который не уважает язык другого народа, не сможет полюбить и свой язык»…
Диалогическая речь в повседневной жизни.

   В условиях новой языковой ситуации в республике формирование человека происходит под влиянием двух национальных культур, традиций, двух систем этических норм речевого и неречевого поведения. Хорошее владение двумя государственными языками как средством общения – веление сегодняшнего дня: оно необходимо для успешной учёбы, интеллектуального и нравственного становления детей дошкольного возраста. Бесспорным является положительное влияние двуязычия на развитие  памяти, умение понимать, анализировать и обсуждать явления языка. Дошкольный возраст признан психологами наиболее благоприятным периодом для начала обучения второму языку. Детям младшего возраста всё интересно, их можно вовлечь в любую игру, заинтересовать, показав обычную куклу или плюшевого мишку. Важно, чтобы дети изучали, знали и уважали язык, на котором говорят сами, их близкие, друзья и знакомые. 

   Основная цель в развитии речи и обучении детей татарскому языку состоит в формировании устной речи и навыков речевого общения с окружающим

   Особое значение в речевом развитии дошкольников на занятиях по обучению детей татарскому языку имеет диалог сверстников. Именно здесь дети по-настоящему чувствуют себя равными, свободными, раскованными. Здесь они учатся самоорганизации, самодеятельности, самоконтролю.

   Основная цель развития диалогической речи на татарском языке у дошкольников – научить их пользоваться диалогом как формой общения. 

   Основным  методом формирования диалогической  речи в повседневной жизни и семье является разговор с детьми (неподготовленный диалог). Например:

- Син кем?

- Мин малай (кыз). Мин Оля. 

   Для формирования диалогической речи используется приём словесных поручений. Можно дать ребёнку поручение, передать что-либо. Например:

- Миңа кызыл (яшел, сары), тәмле алма бир әле.

- Мә, кызыл, тәмле алма.

   Эффективным методом развития диалогической  речи являются разнообразные игры (сюжетно-ролевые, дидактические, подвижные, игры-инсценировки и игры-драматизации). 
  “Яшелчә кибете”

- Исәнмесез.

- Исәнме.

- Хәлләр ничек?

- Әйбәт.

- Кәбестә бирегез әле.

- Нинди кәбестә?

- Зур кәбестә.

- Ничә кәбестә?

- Бер кәбестә.

- Мә, бер кәбестә.

- Рәхмәт.  Сау булыгыз. 

- Сау булыгыз. 

     Сюжетно-ролевые игры способствуют формированию и закреплению диалогических умений. Чем  богаче и разнообразнее диалог в игре, тем выше уровень игрового творчества детей. Вместе с тем развитие у детей умений пользоваться разными диалогическими репликами, соблюдать правила поведения в диалоге содействует развитию самой игры. Для активизации детских диалогов в игре необходима соответствующая атрибутика (игрушечные телефоны, микрофон, телевизор, касса и другие).

     Полезно использовать подвижные игры, которые содержат диалоги («Туп», «Түбәтәй», «Бар матур бакча» и другие). 

     Диалог на татарском языке для ребёнка является первой школой овладения родной речью, школой общения, он, по существу, является основой развивающейся личности. Через диалог дети усваивают грамматику татарского  языка, его словарь, фонетику, черпают полезную информацию. Как форма речевого взаимодействия с другими людьми диалог требует от ребенка особых социально – речевых умений, освоение которых происходит постепенно.

